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THE LANGUAGE OF THE KASSITES

By THEOPHILUS G. PINCHES

IN the monograph by Professor Sayce and myself, Te

Tablet from Yuzgat im the Liverpool Institute of
Archeeology (I believe the document is now in the Louvre),
which forms vol. xi of the Asiatic Society Monographs
(see pp. 15-19), I discussed the possibility of Kassite
being a language more or less akin to Hittite. In dealing
with this question, I made use of the well-known tablet
discovered by the late ‘Hormuzd Rassam in 1882, and
published in transeription by Professor Fried. Delitzsch
in his Die Sprache der Kosscer (Leipzig, 1884). To all
appearance this important inscription has never been
printed in the original character, and as its appearance
is held to be desirable, I now place before the British
public the copy which I made in 1882 or 1883.

The British Museum being at present closed owing to
the War, I have not had an opportunity of revising the
text, but as it agrees in the main with Delitzsch’s
transcription and the notes thereon, it cannot be very
far from correct. No attempt has been made to keep
the proportions of the original, but my copies would have
been better if they had been drawn somewhat broader.
The obverse, which is broken at the beginning, originally
had 27 lines, as the summation (48) in the remains of the
only colophon-line preserved shows (48 and 1 colophon-
line =49 ; total lines on the reverse, 22; 22 from 49 = 27).
The eolophon originally consisted of at least two lines,
but the fracture which has deprived us of lines 1 and 2 of
the obverse has destroyed almost all the colophon except
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OBVERSE

1.
3. % - ilu gip the Moon-god.
4. sa - ab | 19 Qamal the Sun-god.
5. Su-ri-ia - a§ | 12 8umas the Sun-god.
6. ub-ri-ia - a& | 1" Addu, Rammanu the Wind-god.
7.bu - ut - bha'| ™ Addu, Ramminu  the Wind-god.
8 ma - rat - ta¥ | " En-urta the War-god.
9. gi - dir | T En-urta the War-god.
10. ha - la | %Gy - la goddess Gula.
1. ka - mul - la|E.a the god Ka.
12. 5u - ga - ab | % Nergal the Plague-god.
13. ¥u - ga - mu - na | 1 Nergal 1% Nusku the Plague-god,

the Light-god.
14. dur | 1" Nergal the Plague-god.
15 $u - gur - ra | 19Su-maliia the god Sumaliya.
16. mi - vi - 7z - ir | 12 Béltu the goddess Beltis.
17. ba - a% - huli - lu god.
18. da - ka - a8 | ka-ka-bu star.
19. da - gil - gi | Samu-u heaven,
20,1 - lo - lu | Samu-u heaven.
21. 721 - in - bi - na | zi-na
22. mi - ri - ia - a8 | ér - si- tum earth.
23. tu - ru - uh - na | Sa-a-rm wind.
24, ya - an - zi | Sar-ru king.
25. nu - la | Sar - ru king.
26. ma - i | a-wi-[lu] mat.
27. me - i |ar - [du] servant.

L Or hulahha.
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28, ku - uk - la
20. 3§ - Iu - lu
30. na - a8 - pu
3. ma - ar - hu
32. ha - me - ru
33.8a - ri - pu
34. ya - Su
35. af - rak
36. Sir
37. e - nie
38. na - cozi
39. ka - da§ - man
40. 8a - ga - rak - ti
4], nim - gi - ra - ab
42, u - =z - ib
43. has - mar
44, si - im - mas
45. %8 - ri - bu
46, $im - di
47. ki -

48. ni -

49. Arba’a samnet
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young slave.
spirit.

head.

foot.

foot.

country.

wise one.

bow.

to come forth, grow.
protection.

help.
redemption.

to hold, protect.
do.

offspring.
to hang up.
to give.
ordinance.

justice.
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106 THE LANGUAGE OF THE KASSITES

Though many vocabularies from the ruin-mounds of
Babylonia and Assyria exist, ngne of them, it may safely
be said, are exactly like this. The object of the others
was the explanation of the Sumerian language, which
had been bound up for thousands of years with the
Semitic tongue of Babylonia, and had, therefore, become
a necessity to enable the thousands of religious and
historical inscriptions to be interpreted. The object of
the present list, however, was simply to supply such
information as would enable the names of the Kassite
dynasty, which ruled over Babylonia from about 1570-
1075 B.C., to be understood, at least in part. The number
of the Kassite rulers between those two dates, however,
was rather large, and it is clear that all the names
contained therein were not dealt with, even though we
subtract from the thirty-six kings constituting the
dynasty those who bore Semitic names. It seems probable,
therefore, that the compiler confined himself to the few
names contained in the list which gives the names of the
kings of Babylonia with their Semitic renderings, supple-
mented by a few others. This text, which is printed in
the fifth volume of the Cuneiform Inscriptions of W. Asia,
pl. 44, is as follows :—

Con. I
23. Ku-ur-gal-zu Ri-"-i-bi-i-i Be my shepherd.
24, Sim-mas-Si-pak Li-dan-ilu Marduk Child of Merodach.
25. U-lam-bur-ya-a§ Li-dan-bél-matati Child of the Lord of

the lands.

26. Na-zi-muru-tas Sil-flu En-urta Protection of En-urta.
27. Me-li-si-pak Awil-itlu Marduk Man of Merodach.
28. Bur-na-bur-ya-ag Ki-din-bél-matati Ordinance of the Lord

of the lands.
29. Ka-das-man-d.En-lil  Tukul-ti-ila En-lil My trust is Enlil.

Cor. IV
33. U-lam-har-be Li-dan-tlu En-lil Child of Enlil.
34. Me-li-ha-li Awil-fitu Gu-la Man of Gula.
35. Me-li-$u-mu Awil-iln Su-qa-mu-na Man of Suqal.muna.1

! According to the Kassite vocabulary, this is a compound name,
possibly to be decomposed as Suqa (Sugab) and Muna. It is explained
as equivalent to the Babylonian Nergal and Nusku, p. 102, 13.

Downloaded from https:/www.cambridge.org/core. University of Tasmania Library, on 10 Apr 2017 at 13:37:55,
subject to the Cambridge Core terms of use, available at https:/www.cambridge.org/core/terms.
https://doi.org/10.1017/S0035869X00049947


https://doi.org/10.1017/S0035869X00049947
https:/www.cambridge.org/core/terms
https:/www.cambridge.org/core

THE LANGUAGE OF THE KASSITES 107

36. Me-li-d. Si-bar-ru Awildln $i-i-ma-litia  Man of Simalia.

37. Me-li - sab Awil-[ilu Samai] Man of the Sun-god.
38. Nim-gi-ra-bi E-te-ru Protect.

39. Nim-gi-ra-bi-sah E-te-ru-[ilu Samai] Protect, (O) Sun-god.

40. Nim-gi-ra-bi-bur-ia-a¥§ E-te-[ru-bél-méatati] Protect, (O) Lord of
the lands.

41. Ka-da-man-bur-ia-a§ Tukul[-ti-bél-matati] My trust is the Lord
of the lands.

42. Ka-daS-man - sah  Tukul[-ti-flu Sama]¥ My trust is the Sun-

god.

43. Na - zi - §i - pak [Sil - tlu]Marduk Protection of Mero-
dach.

44. Na-zi-bur-ya-a§ [Sil - bél -imAtati Protection of the Lord

of the lands.

Here comes a division-line, followed by a line of
cuneiform script ending with the word qabid, “he” or
“they speak 7. I conjecture that the line read somewhat
as follows: Annuuti Sarvini $o Kas$d qabd, © These
are the kings who are called Kassite.” It is also probable
that column iv, which begins on the reverse, beneath the
point on the obverse where column i ends, was intended
to continue it, just as column iili—the right-hand column
of the reverse—always continues column ii, the right-
hand column of the obverse. Nevertheless, the colophon
was evidently at the end of the left-hand column of the
reverse—the fourth column of the tablet.

The text which I published in the Proceedings of the
Society of Biblical Archeology for May, 1884, has, in
chronological order, the following additional names :—

Gandag (or Gaddas), 18 years.
Agum-§i, his son, 22 years.
Kastilyasi, 22 years.
Ussi (or Dusti), his son, 8 years.

Adu-me(?)-tas
Ur zi-u-mas

Further Kassite names occur in the following list of
rulers given in part according to Hilprecht in Old
Babylonian Inscriptions chiefly from Niffer, Philadelphia,
1893, p. 37, with corrections made by myself several

years ago at the request of Professor Lehmann-Haupt,
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108 THE LANGUAGE OF THE KASSITES

and confirming at least one very acute conjecture which
he had made :—

13. Addu-musésir (Sem.) 1442-1422 (abt. 20 years).
14. Kada$-man-Sin! 1422-1408 (abt. 15 years).
15. Kudur-Turgu 1408-1393 (abt. 15 years).
16. Sagarakti-buriag, his son 1393-1373 (abt. 20 years).
17. Kuri-galzu I, son of Kada¥man-harbe 1373-1348 (abt. 25 years).
18. Kara-indas 1348-1343 (abt. 5 years).
19. Burna-buriag,® son of Kuri-galzu I 1343-1318 (abt. 25 years).
20. Kara-harda¥, son of Kara-indas 1318-1308 (abt. 10 years).
21, Nazi-bugas ® (usurper) 1308-1307 (abt. 1 year).
22, Kuri-galzu 11, son of Burna-burias 1307-1284 (nearly 23 years).
23. Nazi-Marutta$,* his son 1284-1258 (26 years).

24. Kadag-man-Turgu,?® his son 1258-1241 (17 years).

25. Xada$-man-buria$,% his son 1241-1239 ( 2 years).

26. Kudur-, . .-ti 1239-1233 ( 6 years).

27. Sagarak-ti-Suriad 1233-1220 (13 years).

28. KastilyaSu, his son 1220-1211 ( 9 years).

29, Bél-fum-iddina I (Semitic) 1211-1209 (1% years).

30. Kadag-man-harbe? 1209-1208 (1} years).

31. Addu-$um-iddina (Semitic) 1208-1202 ( 6 years).

32. Addu-Sum-usur (Semitic) 1202-1172 (30 years).

33. Mca]i~Sip:a,l<:,8 his son 1172-1157 (15 years).

34. Marduk-abla-iddina (Semitic), his son 1157-1144 (13 years).

35. Zagaga-Sum-iddina (Semitic) 1144-1143 ( 1 year).

36. Bél-sum-iddina II (Semitic). 1143-1140 ( 3 years).

The very gradual Babylonianizing of these Kassite
rulers will be noticed. This was doubtless due to the

VYA 3

gradual loss of the “land of Kasstt” by the dynasty here
given. Bél-fum-iddina (his name may also be read
Bél-nadin-§umi) seems to have been attacked by an
Elamite king bearing the Kassite name of Kidin-Hutrudas.
The Kassites, therefore, finding that they were becoming
ag it were vassals of Babylonia, had, at an early date,
placed another ruler on the throne, and that ruler had
apparently become king of Elam also. In connexion

1 No. 14, “my trust is the Moon-god.”

2 No. 19, “ ordinance of the Lord of the world,” i.e. Hadad.

3 No. 21, ¢ protection is Buga8.”

4 No. 23, ““protection is En-urta.”

5 No. 24, “my trust is Turgu.”

8 No. 25, ‘““my trust is the Lord of the lands,” i.e. Hadad.

7 No. 30, ¢ my trust is Enlil.”

8 No. 33, ““ man of Merodach.”
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THE LANGUAGE OF THE KASSITES 109

with this, it is to be noted that Kudur- .. -ti has a name
of which the first part may be Elamite.

To the above names must be added those of the
inscription of a king named Agum, or Agu-kak-rime, who
is apparently described by the (?Kassite) words wursi
gurumad. He was “of the pure seed of the god
éuqa‘munu”,1 and describes himself, also, as descendant
of Abi-gu-..... Notwithstanding the reluctance of
the Germans to take up my reading of May, 1884, I am
inclined to think that I was then right in reading w-ma#
as guru-mas, and in this case we ought to read the name
of the sixth ruler of the dynasty as Urzi-gurumas, the
seventh being Agum or Agu-kak-rime.

How long Agum reigned we do not know, but his
eight-column inscription, preserved to us owing to the
orders of the Assyrian king AsSur-bani-apli, “the great
and noble Asnapper,” shows that he was an energetic
ruler, and possibly a great conqueror. He calls himself
king of the Kassites and the Akkadians (Semitic Baby-
lonians), king of the wide land of Babylon (possibly
meaning the vast extent of territory covered by that
city and the province belonging thereto), colonizer of
A$nunnak, “a wide-spread people,” king of the padan
(plain) and the alman, king of Gutium (Media), nié
saklati, < a foolish people,” according to German Assyrio-
logists. Finally, he was the king ruling over the four
regions, and the favourite of the great gods. The in-
seription giving these details refers to the restoration of
the temple of Belus at Babylon effected by Agum, or
executed by his orders.

Comparatively few Kassite names are found in the
Kassite letters published by Radau (Letters to Kassite
Kings from the Temple- Archives of Nippur, Philadelphia,
1908), but there may be some which have assumed a

1 Elsewhere Suqamunaor;§ugamuna—see pp- 102 (L. 13 of transcription),
106 (1. 35 and note), 110, and 114.
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110 THE LANGUAGE OF THE KASSITES

Semitic form, and are therefore unrecognizable. Among
the more certain are the following :—

Hasma.

Ha¥-mar.

Hu[dibti]l, father of Abb[utb]aniba (Mitannian).
Meli- Slpak ““man of Merodach.”
Meli-Suqamuna, “ man of Sugamuna.”
Nazi-Enlil, ¢ protection is Enlil.”

Nimgi-Sar-ili, ¢ Nimgi is king of the gods.”
Siriga$ or Siridas.

Tadu, in Mar (or Marat)-tddu, ¢ child of Tadu.”
Udasas, in Mdr-Udada$, ‘“son of Udagas.”
Usub-Sipak, ““ protect (?), (O) Merodach,” in Mdr- Usub- Szpak

The following Kassite names are given by Professor
T. Clay in the fifteenth volume of the Babylonian
Expedition of the University of Pennsylvania, under the
title Documents from the Temple-Archives of Nippur,
dated in the reign of Kassite Kings —
Simdi- Sxpak ‘“ give, (O) Merodach.”
Simdi 1-Sugab, “give, (0) Sugab ”
blmdl Suqa.muna., “give, (0) Sugamuna.”
Sindi 2 -Buriag, ‘“ give, (O) Lord of the lands.”
Sindi2-Ubriag, give, (0) Wind-god.”
Tunamis.
NAMES WITH A BABYLONIAN ELEMENT

(a) Kassite noun or verb and Baby- (b) DBabylonian noun or verd and

lonian divine name Kassite divine name
Burra-Gu-silim, ¢ Ordinance of Erlba Suqamuua “ Augment,
Gu-silim.” (0) buqmmuna
Burra - IStar, ¢ Ordinance of Izkur-Suqamuna, *¢ Sugamuna
Istar.” has recorded.” ’
Burra-Istar-Agade, ““Ordinance Kidin - Suqamuna “ Ordinance
of Istar of Agade” (Akkad). of Suqamuna, (= Burra - buqm
Burra - Ramménu, ¢ Ordinance muna).
of Hadad ” (=Burra-burias). Nr - buqamuna “Light of
Meni - Enlil, better, perhaps, buqamuna
Meli-Enlil, ¢ Enlil’s man” (=Meli- Siristi-Sugamuna, © Sugamuna’s
Harbe). root.”
Nazi-Bél, ‘¢ Bel is protection.” Suqamuna -érig, “Suqamuna
Sindi-Bél, ¢ Give, (0) Bel.” planteth.”

1 Also given ag Sindi.

2 Also given as Simdi.
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THE LANGUAGE OF THE KASSITES 111

Names with A Knowx ANp UNRNowN ELEMENT

Albadi-Sah.
Burra-Alban, ¢ Ordinance of
Alban.”
Burra-Sali (-Sani).
Burra-Sigme (-Sigmi).
Burra-Suhizabil.
Dimahdi-Urag (dingir [B),
Gab-martag.
Guzarzar-Buga¥, Gazalzar-
Bugag.!
Hasma-Harbe.
Hagmar-Galdu.
Humurbia-Sah.
Ippa-Burias.
Karak-Sah.
Kilamdi-Sagab.
Kilan-Ubria3.
Kilandi-Ubria&.
Kubsia-Sah.

OTHER

Agissi-Sa, or simply Agissi.

Agi-teru, or Agitesub.

Agizzi.

Algizzi.

Altukkuri.

Alzibu.

Ariaenni.

Ariamma.

Ari-kirme.

Ari-parni.

Ari-teru (or Ari-tesub).

Bar(?)si-nimgir (or Kub(?)si-
nimgir).

Burra-harbe, ¢ Ordinance of
Enlil.”

Dagper- .

En-urta-yabas.

Hadi-migas.

Has-mabu.

Ha&me-teru, or Hadme-tesub.

Humar-, or Humurbia-Sah.
Hut-teru or Hut-tesub.
Tkukku.

Kagsi,

Kunindi-Bugas.
Kunundi-Buriai.
Kuriad-Sah.

Manudi (or Mabaddi)-Burias.
Nakim-Sah.

Nibia-Sah.

Pakki-Sah.

Qa-Sugab.

Sad-barhu.

Sibbar-Sah.

Sibbar-Sugab.

Subani-Sab.

Taramdi-Sah.
Tiamma-Harbe,
Tililim-Sah (or Tilisi-Sah).
Uddi-Sak.

Ugisia-Sah.

Uspi (Usbi)-Sah.
Uzubsia-Sah.

Namus

Kasyau.

Kilamdaku.

Kil-teru, or Kil-teub.
Kuriad-Sah.

Limmegag(k).

Meli.

Mira8 (or Mirarum),
Nagim-Sah.

Nan-teru, or Nan-tesub.
Nibiya-Sah.

Niras.

Radbag, or Radbarum.
Sad-barku.

Sad-dirme.

Sil-teru, or Sil-tesub.
Sindi-Bél, ¢ Give, (0) B&L”
Siristi . . . . (or Semitic?).
Suigig.

Suras.

Taramdi-Sah.

Tes8u.

Tiya{m)ma-Harbe.
Turari-teru {or Turari-tedub).

Umbi.

1 Written Ganizar-Bugas.
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112 THE LANGUAGE OF THE KASSITES

Umbi-teru, or Umbi-tesub. Metilyasu (fem.), or MitliaSu
Urhi-teru, or Urhi-tesub. (fem.).

One of the most important inseriptions for some of the
languages with which the Assyrians were acquainted,
is K. 2100, which, however, does not give many Kassite
words. It is a list of gods, ending with the various
foreign words for “god”, and is, on that account, of
considerable interest. This list tells us that the word
for Hadad or Rimmon in Kassite (ka$§d) was Burias,
which the Kassite list now published tells us was pro-
nounced also Ubrias, and the list of king’s names with
renderings into Assyrian translates by “the lord of the
Jands ”. The word for “god” in the same insecription
(rev., 1. 12) is given as mashu, though both my copy and
Fried. Delitzsch’s transcription of the same word in the
Kassite vocabulary found by Rassam make it to be bashu.
The confusion arises from the likeness between the ba
and ma in late Babylonian inscriptions.

The following is a list of words, probably Kassite,
alphabetically arranged :—

Agissi. dagilgi, heaven.
Agi-tesub. dakas, star.
Agizzi. Dar, Tur, Nergal.
Agu.

albadi. Eme, to go forth.
alban.

Gab in Gab-martas.

algizzi. L Gidar, the god En-urta.
Ari, followed by parni, kirme, or Guarumas.
Tesub.

Ariamma. Hadi in Hadi-misah.

Arianni. Hala, the goddess Gula.

aslulu, young slave. hameru, foot.

afrak, wise man. Harbe, the god Enlil.
Bardas.

Barsi in Barsi-nimgir. Has-mibu.

baghu, god. hasmar.

Bugas. hasme.

bar, lord. Hulahha, Hadad, Rimmon.

burna (burra), ordinance. Humar- or Humurbia-Sah.

buzarzar, buzalzar, hut in Hut-teSub.
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Ya¥ or ya§, earth.
Tkukku.

jlulu, heaven.

indas.

ippi.

Kadag, trust.
Kamullu, the god Ea.
kara.

karak.

Kasst, Ka§§h, the Kassite god.

kasyau.

ki- . . . , ordinance.
Kilamdaku.

Kilamdi.

Kilan.

Kilandi.

Kil-tegub.

Kubsia.

Kunindi, Kunundi.
kuriad in Kuriad-sah.

Limmegag (or -gak).

Mali, man.

Manudi (or Mabaddi).
Marattas, the god En-urta.
mashu, head.

meli, servant.

miria§, the earth.

Mirizir, Beltis.

Murutas, the god En-urta.

Nagim in Nagim-Sah.
nasbu, man.

Nan in Nan-tefub.

nazi, protection.

nibia.

nimgi.

nimgirab(i), protect.

ni- . . . , righteousness.
nira8.

nula, king.

Pakki.

Qa in Qa-éugab.

%ad in Sad-dirme.

Sagarak, trust.

Sah, Samaé, the sun-god.

sali.

saripu, foot.

Saripu, to hang up.

éi-barra, the god $i-malia.

siggar in Siggar-Sugab.

sigme.

§imdi, Sindi, to give.

simmas$, offspring.

Sipak, Merodach.

sir, bow.

Sirisas.

Siristi.

Subani in Subani-Sah.

Sugab, Nergal.

Sugurra, the god Su-malia (see
Si-barra = Si-malia).

Suhisabil.

éuigig.

Sugamuna, Nergal and Nusku.

Taramdi-sah.

tesSu.

tia(m)ma in Tia(m)ma-harbe.
tilia8.

tiliSu in TiliSu-sah.
Tunami(§).

Turgu, the god Enlil.
turuhna, wind.

Ubrias, Burias, Hadad.
udagas.

uddi in Uddi-sah.
ugisia in Ugidia-sah.
ulam, child.

Umbi in Umbi-tesub.
Urbi in Urbi-tesub.
ursi.

uzab, protect.

Uzubsia in Uzubsia-sah.

As it is clear that Kassite names have considerable
analogy with those of Babylonia and Assyria, it is just
possible that the Semitic and Semitic Cossean names of
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this period will help in their interpretation. Thus we
have Eriba-Sugamuna, ¢ Suqamuna has augmented” ;
Nar-Sugamuna, “light of Nergal and Nusku ”; Siristi-
»Sy'ipak, -S’uqamuna, “root (?) of Merodach,” “of Nergal
and Nusku”; Taklakw-ana-Kaomullamuni, <1 trust to
Ka (and Damkina ?)”; and several others; but we have
not enough data to allow of the Kassite synonyms being
recognized. That progress will ultimately be made in
this study, however, there can be but little doubt.
Excavations in Hittite cities have enabled a gratifying
amount of material bearing upon the Hittite wedge-
written inscriptions to be found—in all probability the
same success awaits the excavator in the ruin-mounds of
the land of Kas&$u and the neighbouring state of Yasubi-
gallu mentioned by Sennacherib.
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